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ΠΑΝΕΛΛΑΔΙΚΕΣ ΕΞΕΤΑΣΕΙΣ 

Γ ́ ΤΑΞΗΣ ΗΜΕΡΗΣΙΟΥ ΓΕΝΙΚΟΥ ΛΥΚΕΙΟΥ 

ΔΕΥΤΕΡΑ  30  ΜΑΪΟΥ   2016  -  ΕΞΕΤΑΖΟΜΕΝΟ ΜΑΘΗΜΑ: 

ΛΑΤΙΝΙΚΑ ΠΡΟΣΑΝΑΤΟΛΙΣΜΟΥ (ΝΕΟ ΣΥΣΤΗΜΑ) 
 

Β1α. Nα γράψετε τους τύπους που ζητούνται για καθεμιά από τις παρακάτω λέξεις:  

insidiatōribus : την αφαιρετική του ενικού αριθμού / insidiatore 

cui : την αφαιρετική του ενικού αριθμού στο θηλυκό γένος / qua 

caedis : την ίδια πτώση στον άλλο αριθμό / caedium  

se : τη δοτική του ενικού αριθμού στο α ΄ πρόσωπο / mihi 

quodam : την ονομαστική του ενικού αριθμού στο ουδέτερο γένος / quoddam 

praecocem : την αιτιατική του πληθυντικού αριθμού στο ουδέτερο γένος / praecocia 

patribus : τη γενική του πληθυντικού αριθμού / patrum 

 hanc : την ονομαστική του πληθυντικού αριθμού στο ουδέτερο γένος / haec 

sui : τον ίδιο τύπο στο β ΄ πρόσωπο / tui 

nullam : τη γενική του ενικού αριθμού στο ίδιο γένος / nullius 

Μονάδες 10 

Β1β.  

proximum: να γράψετε το αρσενικό γένος στην ίδια πτώση και ίδιο αριθμό στον συγκριτικό βαθμό 

(μονάδα 1) / propiorem 

να σχηματίσετε το επίρρημα στους τρεις βαθμούς (μονάδες 3) / prope, propius, proxime 

satis: να γράψετε το συγκριτικό βαθμό (μονάδα 1) / satius 

 Μονάδες 5 

Β2α. Nα γράψετε τους τύπους που ζητούνται για καθέναν από τους παρακάτω ρηματικούς τύπους: 

Exclūsus : το γ΄ πληθυντικό πρόσωπο της οριστικής ενεστώτα στην άλλη φωνή / excludunt 

recesserat : το α΄ πληθυντικό πρόσωπο της υποτακτικής ενεστώτα στην ίδια φωνή / recedamus 

exterritus : το β΄ ενικό πρόσωπο της οριστικής παρακειμένου στην άλλη φωνή / exterruisti 

prorepsit : το σουπίνο στην αιτιατική πτώση / proreptum 

abdidit : το β΄ πληθυντικό πρόσωπο της υποτακτικής παρατατικού στην ίδια φωνή / abderetis 

attulit : το β΄ ενικό πρόσωπο της προστακτικής ενεστώτα στην άλλη φωνή/ afferre  

ostendensque : τον ίδιο τύπο στον μέλλοντα / ostenturus, ostenturusque 

decerptam esse : το απαρέμφατο του ενεστώτα στην ίδια φωνή / decerpi 

dixit : το β΄ ενικό πρόσωπο της προστακτικής του ενεστώτα στην ίδια φωνή / dic  

venit : την αφαιρετική του γερουνδίου / veniendo 

Μονάδες 10 

Β2β. perdidi: να γράψετε το β΄ ενικό πρόσωπο της υποτακτικής όλων των χρόνων στην ίδια φωνή (να 

λάβετε υπόψη το υποκείμενο, όπου είναι αναγκαίο). 

Perdas, perderes, perditurus sis, perdideris, perdidisses 

 Μονάδες 5 
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Γ1α.   

Caligulae: γενική αντικειμενική στο insidiatoribus 

cui: δοτική προσωπική κτητική στο est 

se: αντικείμενο στο abdidit (ευθεία, άμεση αυτοπάθεια) 

die: αφαιρετική του χρόνου στο attulit 

decerptam esse (το πρώτο στο κείμενο): αντικείμενο στο putetis, ειδικό απαρέμφατο  

ex arbore: εμπρόθετος προσδιορισμός της προέλευσης (από τόπο) στο decerptam esse 

recentem: κατηγορόυμενο στο εννοούμενο ficum μέσω του esse 

salutatiōnum: γενική διαιρετική στο satis 

corvo: δοτική προσωπική στην περίφραση(απρόσωπη έκφραση) venit in mentem 

quanti: γενική της αφηρημένης αξίας στο emerat 

 Μονάδες 5 

 

Γ1β. Ficus praecox a Catone allata est 

Μονάδες 2 

 

Γ1γ.  

Στάση: in curia 

Απομάκρυνση: ex,de,ab curia 

Κίνηση : domum 

Απομάκρυνση : domo 

Μονάδες 4 

 

Γ1δ. 

1) Num ad haec verba Augustus risit? 

2) Nonne ad haec verba Augustus risit? 

3) Risitne Augustus ad haec verba? 

4) Ad haec verba Augustus risit? 

Μονάδες 4 

 

Γ2α. 

Vela, quae praetenta erant (ή sunt) 

Ficum, quae praecox erat 

Μονάδες 4 

 

Γ2β.  

1)  «cui nomen est Hermaeum» : Δευτερεύουσα αναφορική προσδιοριστική στο dietam, ως 

επιθετικός προσδιορισμός στο dietam 

2) «quando hanc ficum decerptam esse putētis ex arbore» : Δευτερεύουσα πλάγια ερωτηματική 

πρόταση μερικής αγνοίας, ως έμμεσο αντικείμενο στο interrogo 

3) «Cum omnes recentem esse dixissent» : Δευτερεύουσα επιρρηματική χρονική πρόταση, ως 

επιρρηματικός προσδιορισμός χρόνου στο inquit 

4) «quanti nullam adhuc emerat» : Δευτερεύουσα απλή παραβολική πρόταση (δηλώνει ποσότητα), 

ως β΄όρος σύγκρισης στην κύρια «emitque avem tanti» 

 Μονάδες 4 
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Γ2γ.  

- Exclusus : postquam exclusus est (ή erat) 

Ο σύνδεσμος  postquam συντάσσεται με οριστική γιατί η πράξη μας ενδιαφέρει μόνο από χρονική 

άποψη. 

 

- Exterritus : cum exterritus esset 

- Audita: (νόθος) αφαιρετική απόλυτη χρονική μετοχή , προτερόχρονο στο παρελθόν 

Cum Caesar salutationem audivisset. 

Μονάδες 7 

 


